
LR: Fox and Hungry Coyote (LA49.002 = MP3 002)

1.1  kwán
fox
n

 aawátca
only
adv

 tykíí
he was
cop

 qa
the
def

 pálm̓ as
at the beginning
adv

 ís
person
n

 tikkáácí
live
ptcp

 .  

Fox was the only one alive.
LR says she was born in 1886. That would make her 85 in this year, 1971. (If in fact she was saying she was 86 
that year, then she would have been born in 1885.) 
1.2  kwán

fox
n

 qa
the
def

 tíq̓q̓áátí
country
n

 wínííy̓acw̓ í
finished making
Vstem

 ʼka
agent
post

 má ánca
and then
coordconn

 tóólol
everywhere
quant

 tykwámmaakántíwí
looked around
v

 .  

When Fox had finished making the earth, he looked around everywhere.
Audio: wíníˑy̓acw̓íʔka ckwaníˑy̓á mánch.
1.3  hánéʼ

in some way
adv

 ka
agent
Nsfx

 tʰúsy̓í
good
adj

 m̓ uwí
it may be
cop

 tykwapsíwci
thought
v

 .  

There might be something good, he thought.
Audio: The y̓ is quite evident in tʰúsy̓í. Devoiced i in ckwapsíwch.
1.4  amqʰááwáté

while
coordconn

 tykááná
was coming
v

 qa
the
def

 céémul
coyote
n

 .  

Then along came Coyote.
Audio: initial mánca omitted in transcript.
1.5  táq

what
pro

 wáli
kind(?)

 túuwí
being
ptcp

 allu
hungry
Vroot

 suwí
I am
cop

 ,  táq
what
pro

 wáli
kind(?)

 móóc̓ilákí
you might have
v

 qa
the
def

 támmi
eat
ptcp

 kúci
future

 tykisy̓í
said
v

 .  

What's going on, I'm hungry, what do you have to eat, he said.
Audio: high leveling intonation, final vowel devoiced.
1.6  táq

what
pro

 támmááméʼ
without eating
adv

 kam
agent
post

 yá
emph
adv

 tsiy̓í
I am
cop

 ,  ikʰím
just
adv

 sáw̓ácw̓ááy̓iikántiwi
I pick up things around
v

 tsiy̓í
I am
cop

 tykisy̓í
said
v

 qa
the
def

 kwán
fox
n

.  
I haven't got anything to eat, I just pick up anything here and there, said Fox.
1.7  kwán

fox
n

 ,  c̓é
not
Neg

 tuccóo
not do
v

 t̓ e
thus
deic

 tissi
talk
ptcp

 ,  táq
what
pro

 támmááméʼ
without eating
adv

 kam
agent
post

 ís
person
n

 tikkáácámeʼ  tkiy̓í
you are
cop

 .  

Fox, don't talk that way, you can't live without food.
1.8  táq

what
pro

 wáli
kind(?)

 muwwá
you might be
cop

 támmí
eating
ptcp

 tykisy̓í
said
v

 .  

What are you eating?
1.9  lhám

let's us two eat
v

 tykisy̓í
said
v

 .  

Let's eat, he said.



1.10  lóqmi
tomorrow
adv

 ánca
so
adv

 ml̓ itawáy̓
I'll look for
v

 qa
the
def

 támmi
eat
ptcp

 kúci
future

 tykisy̓í
said
v

 .  

Tomorrow I'm going to go look for food, he said.
Wrote l̓itawáˑy̓
1.11  má

then
coordconn

 tum̓ ááta
sleep!
v

 tykisy̓í
said
v

 .  

Well, go to sleep, he said.
1.12  allu

hungry
Vroot

 ucí
doing
ptcp

 ʼka
agent
post

 smám̓ aatí
I might go to sleep(?) 
v

 qá
the
def

 pi
here
adv

 ,  allu
hungry
Vroot

 suwí
I am
cop

 tykisy̓í
said
v

 .  

I don't want to go to sleep when I'm hungry, he said.
1.13  amqʰákam

but
coordconn

 tykáám̓ aati
went to bed
v

 ,  má
but
coordconn

 mah̓h̓éʼ  ka
agent
Nsfx

 tykwámmaamasw̓ací
lay awake
v

 .  

Nevertheless he went to bed, but all night he was awake (he had his eye open).
Is this -matsw̓ací ? Cp. tiˑmátsi wake up
1.14  hánéʼ

in some way
adv

 ká
indeed
adv

 cʰú
how

 tííci
doing
v

 kú
future
Vpfx

 tykwapsíwcí
thought
v

 ,  hánéʼ
in some way
adv

 ká
indeed
adv

 táq
what
pro

 támmi
eat
ptcp

 kúci
future

tunnááy̓i
prepare food
ptcp

 ,  támmi
eat
ptcp

 kúci
future

 towac̓c̓ ííláké
possess
ptcp

 tykwapsíwci
thought
v

 .  

He's doing it somehow, in some way he's fixing food, he has some food, he thought.
LR omitted tunˑáˑy̓i from transcript.
1.15  má ánca

and then
coordconn

 tykál̓ íllámci
day dawned
v

 mam
and
coordconn

 haw̓ay̓
lightly
D

 tykwaac̓úúcí
got up
v

 qa
the
def

 kwán
fox
n

 .  

At dawn, Fox got up very quietly.
1.16  má ánca

and then
coordconn

 tykwah̓y̓á
built fire
v

 ,  má ánca
and then
coordconn

 tykwínm̓ áátiic̓ i
got warm
v

 ,  má ánca
and then
coordconn

 wéé
now
v

 lúpta
I'm going
v

 tykísy̓í
said
v

 .  

Then he built a fire and warmed himself, and then said "I'm going now."
1.17  lácw̓ááy̓aam̓ a

I'll eat whatever I find
v

 tykisy̓í
said
v

 .  

I'll eat whatever I can pick up, he said.
1.18  héhéé

oh my! (sad sound)
excl

 ,  sl̓ ááyuuk̓a
I want to go too
v

 tykisy̓í
said
v

 .  

Oh, I'd like to go too, he said. [Transcript: LR omitted amqʰáákám following sl̓ááyuuk̓a.]



1.19  cʰú
how
pro-form

 lkíllaatiw
can you move around
v

 ,  timáásutw̓a
rest
v

 ,  timáásútw̓a
rest!
v

 yáʼ
indeed
emph

 tykisy̓í
said
v

 .  

It'll be hard on you (when you're worn out, you're not rested), rest, take it easy, he said.
Audio: devoiced final vowel of ckis̓í. 
Transcript: omitted 2 repetition, the last of which sounds like wik̓ˑo ʔacúmˑá timáˑsútw̓a ckis̓í.
1.20  mám

and
coordconn

 haw̓ay̓
lightly
D

 tykwac̓úúcí
got up
v

 mam
and
coordconn

 tykápti
went
v

 .  

He got up quickly and left.
Audio: mám ckápt haw̓ay̓ ckwac̓úˑcí mam ckápti. Devoiced final vowel.
1.21  lááyuum̓ a

Iʽll follow
v

 tykwapsíwcí
thought
v

 amqʰá
but
coordconn

 tyktilípláqcumá
sent back
v

 .  

Iʽll follow, he thought, but he sent him back.
Audio: devoiced final vowel.
1.22  mám

and
coordconn

 tykápti
went
v

 .  

So he went.
1.23  má

and
coordconn

 ánca
so
adv

 qá
the
def

 aq̓q̓o
mountain
n

 úúliimíʼ  qa
the
def

 álisti
rock
n

 ilééyiisaciʼ  ,  amqʰááwáté
while
coordconn

 tykápte
went
v

má
and
coordconn

 ánca
so
adv

 qá
the
def

 aq̓q̓o
mountain
n

 tykwaq̓q̓úskáti
turned back to
v

 .  

Then in a rough, rugged place of stones on the mountain ridge, there he sat with his back to the mountain.
Transcript: omitted repetion qá ... qá aq̓ˑo ckwaq̓ˑúskáti. Transcribed ckwaq̓ˑúsq̓áti (early hearing, 10/6/71).
1.24  má

and
coordconn

 ánca
so
adv

 stiil̓ aacóo
send to me
v

 qa
the
def

 wáhhac
bread
n

 tykisy̓í
said
v

 .  

And then he said "give me some bread!"
Audio: q of qa very soft voiced spirant.
1.25  aapóónákáhaawáté

to Coccoon Man
adv

 tykwaatʰáky̓i
prayed
v

 .  

He prayed to Coccoon Man.
Audio: ckwaˑtʰáky̓i qa ... qa apˑóˑnikaha, amqʰáˑwate ckwac̓ˑá.
1.26  stiil̓ aacóo

send to me
v

 wáhhac
bread
n

 ,  stiil̓ aacóo
send to me
v

 wáhhac
bread
n

 tykisy̓í
said
v

 .  

Give me bread, give me bread he said.



1.27  amqʰá
but
coordconn

 tykisy̓í
said
v

 qa
the
def

 appónikaha
coccoon man
name

 tímáky̓a
look on top of
v

 !  

And Coccoon man said Look up! 
1.28  cʰú

how
pro-form

 t̓ aqy̓é
extent
n

 m̓ uwwá
you would be
cop

 tálílléq̓ti
like
ptcp

 tykisy̓í
said
v

 .  

How big do you want it, he said.
Audio: cʰacya ʔamcwá, cʰúˑt̓aqy̓é má ʔímˑáktaka qa wáhˑac ckis̓í.
1.29  tístí

good
adv

 waymi
manner
adv

 c̓ókcam
small ones
adj

 ,  kʰókcaníímam
not too much
adj

 stiil̓ aacóo
send to me
v

 tykisy̓í
said
v

 .  

Give me medium size ones, small ones, not too much, he said.
Audio: ʔistíˑwaymi c̓ókcaníˑmam kʰókcaníˑmam stil̓aˑcóo ckis̓í.
1.30  má

and
coordconn

 ánca
so
adv

 tykáálúltánki
rolled down
v

 qa
the
def

 wáhhac
bread
n

 .  

Then bread rolled down.
Audio: omitted repetition sounds like wapám̓ qa wáhˑac ckáˑlúltánki.
1.31  qʰé

that
deic

 kʰéstam
enough
adv

 tykisy̓í
said
v

 .  

That's enough, he said.
1.32  má

and
coordconn

 ánca
so
adv

 qá
the
def

 kacʰú
his
pers

 c̓amaat̓ iiláté
in quiver
adv

 tykanáápáám̓ i
drop into container
v

 .  

Then he put them in his quiver.
Audio: Manca ckwaˑníʔ .. ckwa ... qá kacʰú, kacʰú táqmas, aˑ kacʰú (break). má ánca ckáˑlíˑm̓i qá kacʰú 
c̓mat̓h̓iwáté cyanáˑpáˑm̓i.
Verb was glossed "drop small round objects in". Wrote c̓mat̓h̓il láté
1.33  má

and
coordconn

 ánca
so
adv

 tykyápti
went back
v

 .  

Then he went.
Audio: devoiced final vowel.
2.1  má

and
coordconn

 ánca
so
adv

 tykwincaap̓úp̓i
gathered small sticks
v

 qa
the
def

 áw̓
wood
n

 má
and
coordconn

 ánca
so
adv

 tykwínah̓ya
rebuilt fire
v

 .  

Then he gathered small sticks and rebuilt the fire (in the same place).
Audio: má ánca ckwínah̓ya qa ʔáw̓, ckwincaˑp̓úp̓i má ánca ckwínah̓ya, má ánca weˑ ckis̓í.
2.2  wé

well
adv

 támmá
eat it!
v

 tykisy̓í
said
v

 .  

Now eat, he said.



2.3  ham̓ ís
one
n

 tikúúlúúli
loaf
ptcp

 támmá
eat it!
v

 tykisy̓í
said
v

 .  

Eat one small loaf, he said.
Audio: támˑ·á, weˑ ham̓is ckis̓í. ham̓ís tikúlˑúˑli támˑá ckis̓í.
2.4  tykwammááw̓aci

was lying down
v

 .  

he was lying down.
2.5  héhée

aha
excl

 tykisy̓í
said
v

 qa
the
def

 céémul
coyote
n

 .  

Aha! said Coyote. 
Audio: hée ckis̓í qa céˑmul.
(A happy sound.)
2.6  cʰaawááwí

how in the world
adv

 k̓uwá
are you?
cop

 tykisy̓í
said
v

 .  

How in the word did you do that? he said.
Audio: cʰaˑwáˑwí k̓uwá, cʰaˑwáˑwí k̓uwá ckis̓í.
2.7  íssíícan

people
n

 m̓ uwwí
might be
cop

 amqʰááwáté
in the place where
coordconn

 tmiy̓í
might it be
cop

 tmóól̓ iimí
you evidently ate with them
v

 tykisy̓í
said
v

 .  

There must be some people there where evidently you ate with them, he said.
2.8  qa

the
def

 kwán
fox
n

 tykwil̓ ííyummá
laughed
v

 .  

Fox laughed.
Audio: ckwilˑíˑyumˑa. Repeats qa kwán at end.
2.9  c̓é

not
Neg

 suwwí
I am
cop

 tykisy̓í
said
v

 .  

I never did, he said.
2.10  ís

person
n

 sí
nothing
Neg

 yánuwí
it is
cop

 tykisy̓í
said
v

 .  

There are no people, he said.
Audio (repeating the prior): c̓é suwˑí ckis̓í, ʔís syán ty̓ánuwí, syán ty̓ánuwí ckis̓í. Adds mám plus something to 
the end.
2.11  má

and
coordconn

 cʰééwa
in what way
pro-form

 tmiy̓í
might you be
cop

 ,  cʰééwa
in what way
pro-form

 piqʰá
this
deic

 táwáhhaaci

ptcp

 tykisy̓í
said
v

 .  

But how did you make this bread, he asked.
Audio: má cʰéˑwa tmiʔí, cʰéˑwa piqʰá qa qʰámtin (?) tawah̓ˑaˑci.



2.12  qa
the
def

 paláqmim
long ago
adv

 yaw̓ahhaacííní
she made bread
v

 twicííní
he was
v

 qa
the
def

 ámittʰéw̓can
woman
n

 w̓áka
agent
Nsfx

 twicííní
he was
v

 yaw̓ahhaacíní
she made bread
v

qa
the
def

 paláqmim
long ago
adv

 .  

Long ago a woman always made bread, it was the women who made bread long ago.
Audio: yaw̓ahˑaˑcíˑní twicíˑní qa paláqmim, qa paláqmim.
LR said the story should have something about digging roots before this episode.
2.13  qa

the
def

 tinúúwí
blue camas
n

 y̓úúsaayíní
they always dug
v

 .  

They dug camas.
2.14  má

and
coordconn

 ánca
so
adv

 qa
the
def

 tóóloll̓ íní
everything
pro-form

 y̓úúsaayíni
they dug
v

 má
and
coordconn

 twicííní
he was
v

 witaaw̓aay̓íní
they cooked
v

 .  

They dug all kinds of things, and cooked them.
3.1  amqʰá

but
coordconn

 iyámííní
they two ate
v

 .  

But then they ate.
Audio: sounds like amqʰá yuci ʔəhámˑá.
3.2  amqʰá

but
coordconn

 cy̓ééwa
in what way
pro-form

 tmiy̓í
might you be
cop

 tííy̓i
do
v

 qá
the
def

 pi
here
adv

 ?  

How did you get this?
Wrote cʰéˑwa
3.3  sínááy̓á

I made it
v

 ká
indeed
adv

 tsiy̓í
I am
cop

 tykisy̓í
said
v

 .  

In fact, I made it, he said.
Audio: ká tcʰiʔí , retaining the underlying t-s-.
3.4  sápte

I went
v

 qá
the
def

 aq̓q̓o
mountain
n

 waw̓á
big
adj

 álisti
rock
n

 úúliimiʼ
ridge
ptcp

 ,  má
and
coordconn

 ánca
so
adv

 sóóqúsq̓átí
I pressed my back against
v

 qa
the
def

álisti
rock
n

 úúliimí
ridge
ptcp

 .  

I went to the mountain ridge of big rocks, and I pressed my back against the ridge of rocks.
She glossed it "I turned my back to the ridge of rocks."
3.5  má

and
coordconn

 ánca
so
adv

 sisy̓í
I said
v

 tanáálúltánók
let it roll down
v

 ,  tanáálúltánók
let it roll down
v

 ,  qa
the
def

 wáhhac
bread
n

 mów
it might be
cop

 stiil̓ áácóo
send to me
v



,  tanáálúltánók
let it roll down
v

 ,  tanáálúltánók
let it roll down
v

 sisy̓í
I said
v

 .  

And then I said [singing this song] Let it roll down! Let it roll down! Bread freely give to me! Let it roll down! 
Let it roll down!

móo or móˑ added to make it rhyme. 
Audio: the y glide is very evident in sisy̓í here, so it is clearly not a glottalized s.
3.6  sóóqúsq̓átí

I pressed my back against
v

 qʰé
that
deic

 má
and
coordconn

 ánca
so
adv

 sisy̓í
I said
v

 .  

And I turned my back to thatt, I said.
Transcript: sóˑqúˑsq̓átí mánca cʰisy̓h. LR had trouble hearing tape.
3.7  haha  ,  haha  tykisy̓í

said
v

 .  

Aha! Aha! said Coyote. 
3.8  ikʰim

merely
adv

 yá
emph
adv

 ty̓ánuwí
it is
cop

 qa
the
def

 kí t̓ é
in that manner
adv

 ticci
do
ptcp

 .  

That's nothing for you to do that!
Audio: t̓é tiˑch (voiceless i final).
3.9  lóqmim

early in the morning
adv

 m̓ l̓ úpta
I will go
v

 it
1sg
pers

 m̓ im
only
adj

 ,  má
and
coordconn

 ánca
so
adv

 m̓ l̓ ísw̓ac
I will get
v

 qa
the
def

 támmi
eat
ptcp

 kúci
future

 tykisy̓í
said
v

.  
Tomorrow I'll go and get the food myself, he said.
Audio: lóqmim m̓a l̓úpta ʔitm̓im, ʔitm̓im ma l̓úpta, má ánca ... má ánca, má ánca m̓a l̓ísw̓ac qa támˑi kúci ckisy̓í.
4.1  má

and
coordconn

 ánca
so
adv

 lóqmim
early in the morning
adv

 tykwammátsi
got up
v

 ,  mám
and
coordconn

 tykápte
went
v

 .  

Then he got up early and went out.
Audio: sounds like lóqmim ckwamˑátsi, lóˑˑqm̓im ckwamˑátsi mánca pam̓als wíyóqmilam̓i sikáp .. mánca 
ckápth. 
Marginal note says both ckápti and ckápte were heard.
4.2  má

and
coordconn

 ánca
so
adv

 tykáátʰuumi
arrives
v

 qa
the
def

 álisti
rock
n

 qa
the
def

 t̓ áqʰá
same
adv

 úúliimi
ridge
ptcp

 qa
the
def

 álisti
rock
n

 qá
the
def

 t̓ aqcaní
big
adj

amqʰááwáté
while
coordconn

 tykáátʰuumí
arrived thither
v

 .  

Then he got to the rocks, the same ridge, the big stones, he arrived at those big stones.
Transcript: Má ánca qá waw̓á álisti úˑliˑmiˑwáté ckápte.



4.3  má
and
coordconn

 ánca
so
adv

 tykwaaqúsq̓átí
put his back against
v

 má
and
coordconn

 ánca
so
adv

 tykyáásá
sang
v

 .  

Then he sat with his back against it and sang:
4.4  tanálúltánók

let it roll down
v

 ,  tanálúltánók
let it roll down
v

 ,  waw̓á
big
adj

 mim
only
adj

 tanálúltánók
let it roll down
v

 .  

Let them roll down, let them roll down, big ones, let them roll down.
Audio: waw̓ámiˑ.
4.5  allu

hungry
Vroot

 suwí
I am
cop

 ,  allu
hungry
Vroot

 suwí
I am
cop

 ,  tanálúltánók
let it roll down
v

 qá
the
def

 waw̓á
big
adj

 qa
the
def

 wáhhac
bread
n

 tykisy̓í
said
v

 .  

I'm hungry, I'm hungry, let the big loaves of bread roll down, he sang.
Audio and transcript: final word ckiˑ.
4.6  mám

and
coordconn

 tykáálúltánki
rolled down
v

 qa
the
def

 waw̓á
big
adj

 qa
the
def

 wáhhac
bread
n

 tykáálúltánki
rolled down
v

 ,  má
and
coordconn

 ánca
so
adv

iqqússáté
on the back
adv

 tykitéépíumá
hit him
v

 qa
the
def

 má
and
coordconn

 ánca
so
adv

 tykitáy̓y̓uq̓tánumá
knocked him right down
v

 .  

And the big loaves of bread rolled down and hit him on the back and knocked him right down on the ground.
Transcript: má ánca ckitéˑpíimá qá ʔiqˑúsˑáté má ánca ckitáy̓ˑuq̓tánumá. mám ckwínˑay̓ma. 
Audio: ckitáy̓ˑuq̓tánnmá, with low pitch over the second n.
4.7  mám

and
coordconn

 tykwínnay̓ma
suffocated
v

 .  

And he died. (He suffocated.)
5.1  pálm̓ as

already
adv

 úlúpc̓ici
(sun) setting
ptcp

 w̓áté
locative
Nsfx

 ,  amqʰááwáte
at that place
deic

 tykyan̓appáám̓ uk
revived
v

 .  

The sun was already going down when he came back to life.
5.2  héé

oh!
excl

 tykisy̓í
said
v

 ,  héhéé
oh my! (sad sound)
excl

 tykisy̓í
said
v

 .  

Oh, he said, oh me, he said.
5.3  stitapw̓áácóo

help me!
v

 !  

Help me!
5.4  stitapw̓aacóo

help me!
v

 ittʰú
my
pers

 way̓í
father
Nrel

 ka
agent
Nsfx

 stitapw̓aacóo
help me!
v

 tykisy̓í
said
v

 .  

Help me, my father, help me, he said (praying).



5.5  qa
the
def

 támmi
eat
ptcp

 kúcí
fut
adv

 suwá
I will be
v

 sásanaay̓á
I was searching for
v

 ,  amqʰá
but
coordconn

 tsuwí
I am
cop

 siwáqqííwí
I'm hurt
v

 qá
the
def

 pi
this
adv

 .  

I was looking for food and from that I got hurt this way.
Audio: qa támˑi kúcí sácana sásanaˑy̓á, ʔamqʰá cʰuwi qá piqʰá ʔisiwáqˑíˑwícisiʔ.
5.6  stitápw̓áácóo

help me!
v

 tykisy̓í
said
v

 .  

Help me, he said.
5.7  mam

and
coordconn

 tykitééc̓ac̓c̓ úcw̓áimá
raised him up
v

 .  

he raised him up.
5.8  tm̓ iców̓oy

used to do
v

 tm̓ iców̓oy
used to do
v

 qa
the
def

 páláqm̓ i
long ago
adv

 tm̓ iców̓oy
used to do
v

 tm̓ iców̓oy
used to do
v

 .  

They didn't do that long ago.
5.9  ámittʰéw̓can

woman
n

 w̓áka
agent
Nsfx

 tm̓ icówʼoy
used to do
v

 wítaaw̓aay̓ow̓oy
one who formerly cooked
ptcp

 .  

Women used to do the cooking.
5.10  má

and
coordconn

 ánca
so
adv

 y̓análúúw̓ i·mcow̓oy
they set down
v

 qa
the
def

 támmi
eat
ptcp

 kúcí
fut
adv

 .  

And then they set down good things to eat.
Transcript: LR added támˑi kúcí to end.
5.11  amqʰá

but
coordconn

 lhámmóów̓oy
we would eat
v

 qa
the
def

 yályú
man
n

 tykisy̓í
said
v

 .  

Then we men would eat, he said.
Audio: slhámˑóʔoy.
6.1  mám

and
coordconn

 tóólol
all
quant

 álisti
rock
n

 tykyáámííci
turned back into
v

 .  

and all (the bread) turned back into stones.
6.2  áncíʼ

lacking
ptcp

 kam
agent
post

 tykyapti
went back
v

 .  

he went back with nothing.
6.3  tykwíl̓ úúsaac̓umáké

dragged self back
v

 .  

he dragged himself back.



6.4  táq
what
pro

 wáli
kind(?)

 cʰú
how
pro-form

 muwí
are you?
cop

 tykisy̓í
said
v

 qa
the
def

 kwán
fox
n

 .  

What's the matter with you? said Fox.
What happened to you?
Wrote táqw̓áli
6.5  támmi

eat
ptcp

 kúcí
fut
adv

 wá
for
post

 sanaay̓amow̓oyí  yá
emph
adv

 tsiy̓í
I am
cop

 .  

I went looking for food.
Audio: yátcʰih. Transcript: yátcʰuwí this happened to me.
6.6  sanaay̓amow̓oyí  tsiy̓í

I am
cop

 ,  c̓is
bad
adv

 kóólaatíwí
you move around
v

 qa
the
def

 támmi
eat
ptcp

 kúcí
fut
adv

 ʼísanaay̓íʼ
searching for
ptcp

 ,  amqʰákam
but
coordconn

lhitapw̓á
I'll help you
v

 lhipsíwcicka
I thought wrt you
v

 má
that's why
coordconn

 tsiy̓í
I am
cop

 .  

I went looking for food, I did, you're burdened with looking for food, I though I'd help you out, that's why I did 
it.
Audio: amqʰá lhínítáltaqwá lihipsíc tskwamˑáya cʰiʔí ckisy̓í.
Wrote lhipsíwticka
6.7  áncí

lacking
adj

 ʼkam
agent
post

 ma
and
coordconn

 támmááméʼ
without eating
adv

 kam
agent
post

 tyktáám̓ aati
went to sleep
v

 .  

with nothing, and without eating, they went to sleep.
Transcript: LR added ma.
7.1  lóqmim

early in the morning
adv

 tykwáác̓ac̓ci
got up
v

 qa
the
def

 kwán
fox
n

 ,  mám
and
coordconn

 tykápti
went
v

 .  

Early in the morning, Fox got up and went out.
7.2  má

and
coordconn

 ánca
so
adv

 c̓ókca
small
adj

 qá
the
def

 c̓amat̓ íícak̓a
small fawn
n

 tykyátw̓a
killed
v

 .  

Then he killed a little fawn.
7.3  c̓ókca

small
adj

 c̓amat̓ íícak̓a
small fawn
n

 tykyátw̓a
killed
v

 má
then
coordconn

 tykyáátʰuumílí
took home
v

 .  

He killed a small fawn and took it home.
Transcript: repetition of preceding sentence not included but ckyáˑtʰuˑmílí added.
7.4  amqʰá

but
coordconn

 pi
here
adv

 titapsááya
clean (game animal)
v

 má
and
coordconn

 titaaw̓ááy̓a
cook!
v

 ,  lhám
let's us two eat
v

 tykisy̓í
said
v

 .  

And he said here, gut and skin this, and cook it, let's eat!



7.5  tʰúsy̓í
good
adj

 sa
indefinite
post

 tkicí
you will be!
cop

 itʰúúni
our
pers

 tííq̓q̓aati
earth
n

 tykisy̓í
said
v

 .  

How good you are, our earth, he said.
Glossed Our earth is good!
7.6  tʰúsy̓í

good
adj

 támmi
eat
ptcp

 kúci
future

 sa
indefinite
post

 k̓ic̓ c̓ ááwácí
you are here
v

 ,  amqʰááwatém
nevertheless
coordconn

 allu
hungry
Vroot

 smhuuci
we two do
v

 tykisy̓í
said
v

 .  

How good the food you should ____, yet we're still hungry, he said.
Audio: repeats phrase, sounds like qˑasí instead of k̓ic̓ˑáˑwácí.
Glossed How good you are, our earth, yet we're still hungry, he said.
7.7  má

and
coordconn

 ánca
so
adv

 tykwataw̓w̓aay̓i
cooked
v

 .  

Then he cooked it.
Audio:a following ckwatíˑmic̓ˑi and mam̓ wiˑnúˑ má ánca ckwataw̓ˑaˑy̓i omitted.
7.8  tóólol

all
quant

 wííciʼ
resemble
ptcp

 tykwataw̓w̓aay̓í
cooked
v

 tykwammah̓q̓a
roasted
v

 .  

He roasted almost all of it.
7.9  má

and
coordconn

 ánca
so
adv

 tykitáámá
ate
v

 .  

Then he ate.
8.1  mm  ,  héhéé

oh my! (sad sound)
excl

 teh̓tac̓
acorn
n

 lhóóc̓iláké
I wish I had
v

 hánéʼ
in some way
adv

 tykisy̓i
said
v

 .  

Oh, I wish I had some acorn, he said.
8.2  téh̓tac̓

acorn
n

 slaʼáál̓ ápsíílí
I wish we could
v

 hánéʼ
in some way
adv

 ,  téh̓tac̓
acorn
n

 qá
the
def

 piqqʰá
this
deic

 wa
instr
Nsfx

 tykisy̓í
said
v

 .  

I wish we could eat acorn mush with our fingers, some acorn with this (deer meat), he said.
8.3  t̓ áncí

that kind
pro-form

 win̓ínnác
it grows
v

 kúcí
fut
adv

 ty̓ánuwí
it is
cop

 ,  wim̓ áám̓ i
ripens
v

 kúcí
fut
adv

 ty̓ánuwí
it is
cop

 qa
the
def

 téh̓tac̓
acorn
n

 tim̓ áám̓ i
ripen
ptcp

 kú
future
Vpfx

y̓uwá
it will be
cop

 ,  piqʰá
this
deic

 w̓á
with
Nsfx

 iiw̓áámak
autumn
n

 tim̓ áám̓ i
ripen
ptcp

 kúci
future

 .  

That kind grows, the acorn ripens, it will ripen, with the fall season it will ripen.
Audio: sounds like this sentence ends with deb xabi, that is, something plus qá pi. ʔíw̓áˑmak
Wrote wimáˑm̓i
8.4  k̓assáám̓ í

you pick them up
v

 ,  ma
and
coordconn

 áw̓
wood
n

 k̓aatʰí
you pound them
v

 tykisy̓í
said
v

 .  



You pick them up, and you pound them (with a) wood (pestle), he said. 
8.5  héhéé

oh my! (sad sound)
excl

 tykisy̓í
said
v

 .  

oh my! he said.
8.6  ís

person
n

 tlaʼáácahalow̓oy
I wish they were
v

 ,  ámittʰéw̓can
woman
n

 áyí
also
adv

 ís
person
n

 tlaʼáácá
I wish
v

 hánéʼ
in some way
adv

 ,  amqʰá
but
coordconn

ittʰiimí
hiring
ptcp

 tlhiy̓í
thou and I evidently are
cop

 qa
the
def

 ámittʰéw̓can
woman
n

 w̓áka
agent
Nsfx

 itaaw̓aay̓úúyíʼ
cooking
ptcp

 styóuwáátumá
would be wrt us
cop

 tykisy̓í
said
v

 .

I wish there were people here like before, I wish there were some women too, we would hire them to cook for 
us.
9.1  má

and
coordconn

 ánca
so
adv

 we
then
adv

 lóqmim
early in the morning
adv

 tykwammátsi
got up
v

 ,  mám
and
coordconn

 tykitínm̓ iicíwcí
they ate up
v

 .  

And then he got up early, and they ate up (the deer meat).
Transcript: ckitínm̓ic̓úˑci, má ánca instead of mám, final vowel of ckápté devoiced. Audio: ckáptik. Translation 
"eat up" derived from other notes, LR just said "they ate breakfast".
cp. swallow
9.2  mam

and
coordconn

 tykitáámá
ate
v

 ,  má
and
coordconn

 ánca
so
adv

 we
then
adv

 tykápté
went
v

 .  

So he ate, and then (Fox) went.
Transcript: má ánca instead of mám, final vowel of ckápté devoiced. 
Audio: ckáptik. Edna Webster once put k on the end of ty̓a·nuwík but this was unsupported by other experience 
with her or others.
9.3  cy̓ééwa

in what way
pro-form

 tmiy̓í
might you be
cop

 ,  cy̓ééwa
in what way
pro-form

 ,  cy̓ééwa
in what way
pro-form

 tétw̓ i
kill
v

 qá
the
def

 piqʰá
this
deic

 qa
the
def

 tóósi
deer
ptcp

 qa
the
def

 lápl̓ é
arrow
n

sa
indefinite
post

 áncííw̓áté
while lacking
adv

 tykisy̓í
said
v

 .  

How did you do it, how, how did you kill this deer, not having any bow and arrows, he said.
9.4  cy̓ééwa

in what way
pro-form

 tmiy̓í
might you be
cop

 tykisy̓í
said
v

 .  

How did you do it, he said.
9.5  ikkʰim

nothing
n

 sálissuuyátumí
I point at it with my finger
v

 yá
emph
adv

 tsiy̓í
I am
cop

 ,  mám
and
coordconn

 y̓áác̓iimí
it falls down
v

 tykisy̓í
said
v

 .  

It's nothing, I just point at it with my finger and it falls down, he said.



9.6  həhə
huh-huh
excl

 ,  ikkʰim
nothing
n

 ty̓ánuwí
it is
cop

 ,  t̓ é
thus
adv

 sl̓ iy̓í
I can be
cop

 amqʰá
but
coordconn

 tykisy̓í
said
v

 .  

huh-huh, that's nothing, I can do that, he said.
9.7  lóqm̓ im

in the morning
adv

 ml̓ úpta
I will go
v

 tykwapsíwci
thought
v

 .  

I'm going to go first thing in the morning, he thought.
Wrote m̓a l̓úpta
9.8  héhé

chuckle
onom

 tykisy̓í
said
v

 mám
and
coordconn

 tykápte
went
v

 .  

he chuckled and went out.
9.9  hánéʼ

in some way
adv

 ká
indeed
adv

 l̓ asl̓ íllaatiwi
I'll take a stroll
v

 ,  hánéʼ
in some way
adv

 ká
indeed
adv

 l̓ asl̓ íllaatiwi
I'll take a stroll around
v

 tykisy̓í
said
v

 qa
the
def

céémul
coyote
n

 .  

I'm going to take a little stroll, just a little stroll, said Coyote.
9.10  má

and
coordconn

 ánca
so
adv

 tykápté
went
v

 .  

Then he went out.
9.11  hánéʼ

in some way
adv

 ká
indeed
adv

 cʰú
how
pro-form

 tííci
doing
v

 kú
future
Vpfx

 tykwapsíwci
thought
v

 qa
the
def

 kwán
fox
n

 tykwacépt̓ asw̓aci
watched
v

 .  

Fox thought whatever he might do, he'd watch him.
9.12  tykwatííyiimí

followed
v

 mám
and
coordconn

 tykwacépt̓ asw̓aci
watched
v

 .  

He followed him and watched him.
9.13  má

and
coordconn

 ánca
so
adv

 waw̓á
big
adj

 qa
the
def

 tóósi
deer
ptcp

 ,  qa
the
def

 páw
elk
n

 ú
POSS
Nsfx

 wátúnístaka
antlers
ptcp

 wíc
resembling
ptcp

 t̓ áncíʼ
that kind
deic

tykwáác̓ááw̓ací
stood before him
v

 .  

And then a big deer with antlers like an elk stood up in front of him.
Audio: qa páw ʔú ʔátúnístaka wíc ʔáncíʔ wíyánu ckwáˑc̓áˑw̓ací y̓á.
This is a deer with more than six points.
9.14  qa

the
def

 kwán
fox
n

 w̓áka
agent
Nsfx

 má
and
coordconn

 ánca
so
adv

 tykwapsíwci
thought
v

 ,  tykwálissuuyátumi
pointed his finger
v

 mám
and
coordconn

 titut̓ t̓ íísi
shoot
ptcp



wic
furry
onom

 y̓ééwa
in manner(?)
adv

 .  

Then he thought of Fox (what he had said), he pointed his finger as though shooting.
Audio: qá kwán w̓ákak
9.15  tykwááluucic̓cóóké

lifted itself up
v

 m̓ ám
and
coordconn

 ckáác̓iimi
he fell down
v

 qa
the
def

 páw
elk
n

 .  

The elk reared up and fell down.
LR meant deer.
Cp. waˑcíc̓ci comes up
9.16  mám

and
coordconn

 tykánsiwwáátumí
rushed at it
v

 .  

He rushed at it.
9.17  amqʰá

but
coordconn

 tykíy̓í
was
cop

 sl̓ ay̓
wobble
onom

 sl̓ ay̓
wobble
onom

 tykwállaatíwí
tried to get up
v

 qa
the
def

 páw
elk
n

 ticitac̓cí
struggle
ptcp

 w̓a
instr
Vsfx

 .  

The deer was groggy with his neck flopping around, struggling to get up.
9.18  tykwínássíwci

grabbed
v

 ,  má
and
coordconn

 ánca
so
adv

 ticaat̓ úsi
twist his neck
ptcp

 tykwapsíwci
thought
v

 .  

he grabbed it and tried to twist its neck.
Audio: ticakw̓apkʰayki "wring neck and snap off head, like a chicken".
9.19  mám

and
coordconn

 tykyáác̓ac̓cí
got up
v

 qa
the
def

 tóósi
deer
ptcp

 .  

Then the deer got up.
Transcript: added mám. Omitted preceding ckwáˑc̓íˑcakó qa tówsi, probably ckwáˑc̓íˑcaké, perhaps "he got 
himself up", with vowel change before qa plus effects of self-correction.
9.20  l̓ áálóh̓m̓ i

I'll throw it down
v

 tykwapsíwci
thought
v

 .  

He thought "I'll throw it down".
9.21  qá

the
def

 kacʰú
his
pers

 puwwá
horn
n

 tykwinássúúci
grabbed
v

 .  

He grabbed his horn.
9.22  qá

the
def

 kacʰú
his
pers

 puwwá
horn
n

 tykwinássúúci
grabbed
v

 ,  amqʰákam
but
coordconn

 iipáác̓í
strong
adj

 tykúwí
it was
cop

 ,  qa
the
def

 kacʰú
his
pers

 puwá

wa
instr
Nsfx

 tóólol
all
quant

 tykitíícooq̓úúc̓umá
hooked him
v

 má
and
coordconn

 ánca
so
adv

 h̓ééwís
high
adj

 sw̓ ilay
swoosh
onom

 sw̓ ilay
swoosh
onom

 tykitáwáálaatíwí
swung him around
v

 ,



mám
and
coordconn

 tykáákʰááti
died
v

 .  

He grabbed his antlers, but he was too strong, he got hooked with the antlers and then he swung him high up and
around swoosh swoosh, and he died.
As transcribed, except LR omitted tóˑlol in transcription. 
Audio: ʔiˑpáˑc̓í ckúwí qa wamówá (unidentified word); h̓éˑwís transposed to a position after ckitáwáˑlaˑtíwí.
9.23  má

and
coordconn

 ánca
so
adv

 tykitááloh̓umá
slung him off
v

 kacʰú
his
pers

 puwwááwa
with horn
adv

 m̓ ám
and
coordconn

 tykáptí
went

 .  

Then he slung him off his horn and left.
Audio: ckáptí t̓áqʰá qá puw (presumably qá puwáˑwí) "the buck went away again"
9.24  má

and
coordconn

 ánca
so
adv

 t̓ ééwa
in that way
adv

 tím
indeed(?)
adv

 úúlúpc̓icoociiw̓áté
almost at sunset
adv

 tykiyaanáápáám̓ ukí
revived
v

 ,  má
and
coordconn

ánca
so
adv

 tyápte
went
v

 ,  tykwil̓ úúsaac̓umáké
dragged self home
v

 .  

Then, just as before, almost at sunset he revived and left, he dragged himself home.
Transcript: omits t̓éˑwaˑtím.
should be tykyápté
9.25  híhéé

pained grunt
onom

 ,  híhéé
pained grunt
onom

 ,  híhéé
pained grunt
onom

 tykisy̓í
said
v

 qa
the
def

 y̓apté
goes
v

 ʼka
agent
post

 .  

Unh! Unh! Unh! he grunted all the way home.
9.26  má

and
coordconn

 ánca
so
adv

 tykyaayííl̓ umí
went into
v

 qá
the
def

 ascúy
winter house
n

 .  

And then he went into the house.
Audio: mám before má ánca
Wrote ckyaˑyíˑl̓umí
9.27  táq

what
pro

 wáli
kind(?)

 cʰú
how

 muwí
are you?
cop

 ,  k̓ín̓ác̓qálumí
did you fall down?
v

 ckitisáátumá
he responded to him
v

 .  

What happened to you, did you fall? he asked him.
Transcript: k̓ín̓ác̓kálumí; omitted ckititéˑwá, ʔeˑ after muwí.
9.28  sáw̓aasiimí

I was hunting
v

 yá
emph
adv

 tsiy̓í
I am
cop

 ,  tóósi
deer
ptcp

 wassíy̓í
one looking for
ptcp

 yá
emph
adv

 tsuwí
I am
cop

 .  

I was hunting, I was looking for deer, I was. 
9.29  síyétw̓ íumá

he killed me
v

 qá
the
def

 waw̓á
big
adj

 puwwááwí
buck
n

 ʼka
agent
post

 tykisy̓í
said
v

 .  

A big buck killed me.



9.30  sílíqqóqumá
he gored me
v

 ,  tóólóll̓ a
all around
adv

 sílíqqóqumá
he gored me
v

 tykisy̓í
said
v

 .  

he gored me, he poked holes in me all over, he said.
9.31  t̓ ééwa

in that way
adv

 tmicóów̓oy
used to do
v

 tmóósóów̓oy
used to hunt
v

 qa
the
def

 paláqm̓ im
formerly
adv

 ,  t̓ ééwa
in that way
adv

 tmicóów̓oy
used to do
v

 .  

They didn't use to do that way, hunt that way in former times, they didn't do that way.
Written móˑsóˑw̓oy
9.32  t̓ ééwa

in that way
adv

 tuccóómeʼ  twicííní
he was
v

 w̓aasííní
hunted
v

 qa
the
def

 itʰúúni
our
pers

 ís
person
n

 tykisy̓í
said
v

 .  

That's not the way they used to do, that's not the way our people used to hunt, he said.
Mythical past vs. tmicóˑʔoy w̓asóˑʔoy "they used to hunt (several years ago)".
9.33  y̓ályú

man
n

 ʼka
agent
post

 y̓uutéémíní
he goes out into the woods
v

 má
and
coordconn

 ánca
so
adv

 qá
the
def

 kacʰú
his
pers

 l̓ ápl̓ é  wa
instr
Nsfx

 má
and
coordconn

 ánca
so
adv

wílúúciikíní
he draws bow
v

 mám
and
coordconn

 wituut̓ iisíní
he shoots
v

 tykisy̓í
said
v

 .  

A man went out in the woods and with his arrows then he would draw back his bow and he'd shoot.
Transcript: omitted twicíˑní from y̓ályúʔka twicíˑní y̓uˑtéˑmíní Audio: ʔamqʰáˑwa wílúˑciˑkíní má ánca 
wituˑt̓iˑsíní.
9.34  qa

the
def

 páálá
today
adv

 máttíkca
day
n

 ki t̓ é
in that manner
adv

 wa
instr
Nsfx

 hé
hey
excl

 kínááy̓á
you're making it
v

 ,  t̓ áncíʼ
that kind
deic

 kínááy̓á
you're making it
v

 ,

amqʰá
but
coordconn

 ámittʰéw̓can
woman
n

 w̓ákam
agentive

 uptéimí
going through
ptcp

 twiy̓í
he is
cop

 má
and
coordconn

 ánca
so
adv

 ílissuuyátumí
pointing at
ptcp

 twiy̓í
he is
cop

mám
and
coordconn

 tálílléq̓t
desire
ptcp

 áméʼ
without
post

 twiy̓í
he is
cop

 qa
the
def

 y̓ályú
man
n

 ,  tálílléq̓t
desire
ptcp

 áméʼ
without
post

 twiy̓í
he is
cop

 tykisy̓í
said
v

 .  

The way you're making it today, that way women could go out and just point at game and they won't want a man
to hunt for them, he said.
Transcript: omits ki t̓éˑwa hé kínáˑy̓á and repetition of tálílˑéq̓támeʔ twiʔí.
wrote ?utˑéimí
9.35  c̓é

not
Neg

 tykúuwí
was
cop

 t̓ áncí
that kind
A

 tuci
to do
ptcp

 .  

That was the end of that kind of way of doing things. [Audio: c̓é ckúuwí qa t̓áncí tuci.]
9.36  kwán

fox
n

 u
POSS
Nsfx

 tóóloll̓ íní
everything
pro-form

 aka
other
pro-form

 l̓ í
I'll do
v

 tipsíwci
think
ptcp

 kaccʰé
he
pers

 ʼka
agent
post

 am̓ a
just
adv

 tykwíncukay̓cúcí
he confounds
v

 .  

Whatever Fox tried to do, he screwed it up.



Audio: ʔéˑʔ, tóˑloll̓íní qa kwán ʔilakal̓í tipsíwci amqʰá tóˑlol̓ ckwíncugway̓cúcí kacʰˑéʔka aʔmh.
10.1  má

and
coordconn

 ánca
so
adv

 ámitʰew̓caní
getting married
ptcp

 tykúw
she was
cop

 .  

Fox got married.
10.2  qa

the
def

 kacʰú
his
pers

 ascúy
winter house
n

 amqʰá
but
coordconn

 lásc̓aak̓é
arrow
n

 wa
instr
Nsfx

 tykwacuuqʰóq̓téimi
poked hole through
v

 qá
the
def

 kacʰú
his
pers

ascúy
winter house
n

 .  

He poked a hole through his winter house with an arrow.
Transcript: replaced what sounds like qa asw̓úˑcú with qá kacʰú ʔascúy. Marginal note says "tape wrong, has 
'bullet'".
Wrote -qʰóq̓-
10.3  má

and
coordconn

 ánca
so
adv

 qá
the
def

 c̓ul
sun
n

 timéétánki
shone down through
ptcp

 ,  qá
the
def

 c̓ul
sun
n

 timéétánki
shone down through
ptcp

 ya
emph
Nsfx

 .  

Then the sun shone down through the hole.
Transcript: omits repetition.
10.4  amqʰá

but
coordconn

 ámittʰéw̓can
woman
n

 tykúw
she was
cop

 .  

But it became a woman.
10.5  tílastípm̓ íci

sunbeam
ptcp

 l̓ úmméʼ
maiden
n

 tykwáliq̓q̓aati
named
v

 .  

He named her Sunbeam Woman.
Audio: begins with má ánca qa ... mqʰá qa ....
10.6  qʰé

that
deic

 qa
the
def

 héwíísí
heavenly
adj

 wál̓ waal̓ á
butterfly
n

 lúmméʼ
maiden
n

 tykíy̓
was the one who
cop

 .  

That was the Heavenly Butterfly Woman.
Marginal note says: definitely plain h
Audio: repeats Heavenly Butterfly Woman. Transcript: substitutes ʔamqʰáka for má ánca qa ... qʰé qa héˑwíˑsi ... 
that was the Heavenly ....
10.7  amqʰá

but
coordconn

 tykúwwí
was
cop

 l̓ úmméʼ
maiden
n

 tykwinnááy̓a
made
v

 qá
the
def

 kwán
fox
n

 .  

So Fox was the one who made the woman.
10.8  má

and
coordconn

 ánca
so
adv

 we
then
adv

 tykwáttʰá
pounded
v

 qa
the
def

 téh̓tac̓
acorn
n

 .  

then she was pounding acorn.
Transcript: added weˑ, LR saying that it sounded better.



10.9  kulumm
thump
onom

 kulumm
thump
onom

 kulumm
thump
onom

 kulumm
thump
onom

 tykwasc̓uuci
made sound
v

 qá
the
def

 tattʰi
pound acorn
ptcp

 .  

Thump, thump, thump, thump went the pounding.
10.10  íí

do
Vroot

 ,  ki
who
pro-form

 wáli
kind(?)

 ání
whatsoever
adv

 tˑtiy̓í
they two are
cop

 tattʰi
pound acorn
ptcp

 tykwapsíwci
thought
v

 qa
the
def

 céémul
coyote
n

 ,

ki
who
pro-form

 wáli
kind(?)

 .  

who could it be, I wonder, pounding acorn, thought Coyote.
Transcript: ʔaníʔ added
10.11  ámittʰéw̓can

woman
n

 twakálléélaki
he evidently brought in
v

 ,  ámittʰéw̓can
woman
n

 twakálléélaki
he evidently brought in
v

 .  

He must have brought some woman in.
Transcript: repetition omitted.
10.12  tykyáámiimi

went back inside
v

 .  

he went back in the house.
10.13  íssáálu

beautiful
ptcp

 qa
the
def

 ámittʰéw̓can
woman
n

 tykwáátʰasw̓aci
kept pounding
v

 .  

The [...] woman, beautiful, was pounding acorn. The beautiful woman was pounding acorn.
LR's transcript revision.
Audio: ʔáʔálísláˑwací qa ʔámitʰˑéw̓can, ʔísˑáˑlu ʔamqʰá ckwáˑtʰasw̓aci. 
First word, as heard 2013, sounds like ʔáʔálísláˑwací, ʔáʔálí siláˑwací, or ʔálísláˑwací, etc. with stutter.
10.14  tímmac̓cámé  ʼkam

agent
post

 tykwáátʰasw̓aci
kept pounding
v

 .  

She kept pounding acorn without knowing (without looking up at him).
Audio: ckəwáˑth. 
Transcript: ckwátʰˑasw̓aci.
10.15  c̓é

not
Neg

 tykitúwwíumá
was to him
cop

 hal̓ ac̓
glance
onom

 ticci
do
ptcp

 .  

She never looked up at him.
10.16  ʼihéhe

ehem
excl

 ʼihéhe
ehem
excl

 tykwasl̓ áátíwí
made sound
v

 ,  ʼihéhe
ehem
excl

 ,  qa
the
def

 kacʰú
his
pers

 h̓alloq̓
throat
n

 titáákééw̓ í
clear throat
ptcp

 qa
the
def

 hal̓ ac̓
glance
onom

tucóóké
do to self
ptcp

 w̓a
instr
Vsfx

 .  



Ehem, ehem, he made a noise clearing his throat to make her look at him.
Audio: qa kacʰú h̓alˑoq̓ titáˑkéˑw̓í. Transcript: qa hal̓ac̓ ticóˑkéˑw̓a. I've included both here.
10.17  má

and
coordconn

 ánca
so
adv

 we
then
adv

 ó
(?)
Vpfx

 tykisy̓í
said
v

 .  

Then he spoke.
Audio: mánch kác ʔu ʔóˑ cʰəkisʔh.
10.18  hal̓ ac̓

glance
onom

 sl̓ ití
she will do me
v

 tykwapsíwci
thought
v

 .  

"She'll look at me" he thought.
Audio: cʰə hal̓ac̓.
10.19  amqʰáka

but
adv

 c̓é
not
Neg

 tyktuwwíumá
was wrt him
cop

 hal̓ ac̓
glance
onom

 ticci
do
ptcp

 .  

But she didn't look at him.
Audio: c̓é ckituwímˑá. with rising pitch and emphasis on the -umá suffix.
10.20  má

and
coordconn

 ánca
so
adv

 l̓ óqm̓ i
in the morning
adv

 amáy̓tu
also
adv

 kítím
still
adv

 tykíy̓
was the one who
cop

 .  

Again in the morning she did the same.
10.21  kitím

again
adv

 tykwaméétéwkasw̓aci
sunbeam shone
v

 amqʰááwate
then
coordconn

 aam̓ á
entirely
adv

 kitím
still
adv

 tykááwaati
was there
cop

 .  

Again she was there when the sunbeam shone.
Audio for this and next: t̓aqʰˑa qa méc̓esnúci w̓áméˑtéʔkam ʔamqʰáˑwáté ʔam̓á ckúwˑí qa ʔámitʰˑew̓can qa qʰe, 
ʔeuˑcʰí ckúwˑí teʔ ʔamqʰáˑwáté ʔam̓á ckáˑtʰuˑmi. qa qʰé qa .. timéˑc̓ésteˑmi ckúw kacʰú ascúywáté. 
Uncertain of méc̓esnúci, w̓áméˑtéʔkam, ʔeuˑcʰí, teʔ. (false start?), timéˑc̓ésteˑmi.
10.22  uucʰícy̓akííw̓áté

sunrise
adv

 am̓ á
but
adv

 tykáátʰuumi
arrives
v

 tykwapsíwci
thought
v

 qa
the
def

 céémul
coyote
n

 .  

She only comes at sunrise, thought Coyote. 
10.23  má

and
coordconn

 ánca
so
adv

 am̓ á
but
adv

 tykwataaw̓aay̓i
cooked
v

 ,  taqqáw̓can
anything
n

 tykwataaw̓aay̓i
cooked
v

 .  

and she always cooked, she cooked anything.
Transcript: omitted repetition, added mim: taqˑáw̓canmim.
10.24  íssáálu

beautiful
ptcp

 tíloqy̓úúm̓ i
be tempted
ptcp

 ʼka
agent
post

 amqʰáka
but
adv

 pʰóc
distant
adv

 tyktuptélumá
carried him away
v

 .  

temptation carried him away.
Audio: ʔísˑáˑlu c̓é ckúwˑí simplified to first word, pʰóc omitted in transcription.
Wrote cʰkuptélma



10.25  mám
and
coordconn

 tykáátʰuuwáti
approached
v

 ,  má
and
coordconn

 ánca
so
adv

 l̓ íkuutílqí
push over
v

 tykwapsíwci
thought
v

 .  

He went up to her, and he thought "I'll try to push her over."
10.26  amqʰá

but
coordconn

 kítím
still
adv

 tykwaac̓úúci
was cooking
v

 hapoq
snatch(?)
onom

 hapoq
snatch(?)
onom

 tykwacáálaatíwí
couldn't catch
v

 .  

But she was still cooking, he couldn't catch her, couldn't touch her.
Marginal note says: hapoq̓ ckúw "he lost his sense"
waˑc̓úˑci looks like "sprang up" or the like
10.27  má

and
coordconn

 ánca
so
adv

 tykisy̓í
said
v

 táq
what
pro

 wáli
kind(?)

 ámittʰéw̓can
woman
n

 wiy̓áké
made of
ptcp

 tmiy̓í
might you be
cop

 qa
the
def

 ticáámáq̓ci
touch
ptcp

kú
future
Vpfx

 tuccí
not do
ptcp

 tuci
to do
ptcp

 tykisy̓í
said
v

 .  

What kind of woman are you made of, that no one can touch you?
Transcript: omits qa.
Wrote qa ticámáq̓tu kú tucˑí tuci
10.28  má

and
coordconn

 ánca
so
adv

 tykwámmáky̓i
looked up
v

 ,  hééwís
high
adv

 tykwámmáky̓i
looked up
v

 .  

Then he looked up high.
Transcript: LR omited first occurrence of the verb.
10.29  táq

what
pro

 tˑtíy̓  qá
the
def

 piqqʰá
this
deic

 tykisy̓í
said
v

 .  

What's this? he said.
10.30  qá

the
def

 usc̓aal̓ í
small hole
ptcp

 amqʰá
but
adv

 tykwin̓ímmááci
saw
v

 .  

He saw the little hole.
Audio: ends with mám.
10.31  hééwís

high
adv

 tykáátéémi
he went out
v

 ,  má
and
coordconn

 ánca
so
adv

 tykwacúúméq̓téimi
punched hole through
v

 .  

He went out on top and punched a big hole through.
Audio: ckwacutˑéˑw̓ítéˑmi.
But LR said she heard ckwatuq̓ˑístéˑmi. "He broke through (glass, a board)" on tape.
10.32  háp

disappearing
onom

 tykúwí
it was
cop

 qa
the
def

 ámitʰéwcan
women
n

 .  

The woman vanished.
Audio: begins with what sounds like hapuwi.



10.33  kʰéstʰam
end
adv

 ,  c̓é
not
Neg

 tykúuwí
was
cop

 tíímíínaci
appear
ptcp

 .  

She never appeared again.
10.34  má

and
coordconn

 ánca
so
adv

 tykyáámiimi
went back inside
v

 .  

Then he went back inside.
11.1  y̓é

any?

 tykisy̓í
said
v

 .  

eh, he said.
11.2  c̓é

not
Neg

 tykúuwí
was
cop

 o
verbprt

 tissi
talk
ptcp

 qa
the
def

 kwán
fox
n

 ,  tykyáátʰuumi
arrived at
v

 qá
the
def

 kacʰú
his
pers

 tínassímcí
hunting
ptcp

 amqʰá
but
coordconn

tykyááqáálumi
put load down
v

 .  

Fox said not a word when he came back from his hunting, he put down his load.
Transcript: kacʰúˑni "their".
11.3  c̓ás

silence
adv

 tykuw
was
cop

 .  

Everything was quiet.
11.4  tyápté

she's gone
v

 qá
the
def

 piqʰá
this
deic

 qa
the
def

 ámittʰéw̓can
woman
n

 ,  tyápté
she's gone
v

 qa
the
def

 ámittʰéw̓can
woman
n

 ,  tyápte
went
v

 tykisy̓í
said
v

 .  

That woman has gone, the woman left, she's gone, he said.
Transcript: mim̓ú ʔámitʰˑéwcan tyápté ckisy̓í.
11.5  áw̓

wood
n

 sán̓aataamí
I went to get
v

 .  

I went to get wood.
Audio continues: páˑlá qa ʔáw̓ ʔamqʰ́á ticéˑwi.
11.6  qʰé

that
deic

 iipác̓
strongly
adv

 ,  iipác̓
strongly
adv

 sinállóh̓cátumi
I threw it down onto
v

 amqʰá
but
coordconn

 twiy̓í
he is
cop

 qá
the
def

 ascúy
winter house
n

 y̓áálímtánki
it fell through
v

tykisy̓í
said
v

 .  

I threw it down hard and it fell down through the roof of the house, he said.
Audio: ʔitʰˑu kiw̓aˑtánki qá ʔascúy ckisy̓í.
Marginal note in transcript: ʔdubilʔ ʔwádángi, LR says "sounds like a board house".



11.7  amqʰááwa
that's why
coordconn

 c̓é
not
Neg

 múw
it must be
cop

 ticussac̓ci
get frightened
ptcp

 tykisy̓í
said
v

 .  

I guess that's why she got scared and ran away, he said.
11.8  hehee

hehey
excl

 tykisy̓í
said
v

 .  

hehey, he said.
11.9  ámittʰéw̓can

woman
n

 twiy̓í
he is
cop

 tykisy̓í
said
v

 .  

That's a woman, he said.
11.10  ámittʰéw̓can

woman
n

 twiy̓í
he is
cop

 kítím
only
D

 tylíí
let her do
v

 tykisy̓í
said
v

 .  

A woman will always do what she wants, he said.
Written cʰilí
11.11  wéé

now
v

 wisyáámí
is bored
v

 ʼka
agent
post

 ʼicusac̓cíʼ
running away
ptcp

 twiy̓í
he is
cop

 tykisy̓í
said
v

 .  

When she's tired of you she always leaves, he said.
she's always running away
11.12  má

but
coordconn

 qa
the
def

 alílláq̓tí
desiring
ptcp

 ʼka
agent
post

 aawátca
only
adv

 cʰú
how
pro-form

 sa
indefinite
post

 am̓ á
but
adv

 icí
doing
ptcp

 mim
only
adj

 ,  amqʰááwáté
while
coordconn

alílléq̓tí
desiring
ptcp

 c̓é
not
Neg

 mów
it might be
cop

 uuk̓uuw̓ací
staying
ptcp

 twiy̓í
is
cop

 má
and
coordconn

 itaaw̓aay̓í
cooking
ptcp

 twiy̓í
he is
cop

 tykisy̓í
said
v

 .  

But I guess she stays home cooking only when she likes it, whether you do right or not, he said.
Transcript: ʔalílˑáq̓tíʔka ʔaˑwátca cʰúsa ʔam̓á ʔicím̓i, ʔuˑq̓uˑw̓ací twiʔi má ʔitaˑw̓aˑy̓í twiʔí ckisy̓í.
11.13  ámittʰéw̓can

woman
n

 tykisy̓í
said
v

 .  

Women! he said.
Audio: repeated.
11.14  má

and
coordconn

 ánca
so
adv

 támmááme
without eating
ptcp

 ʼkam
agent
post

 tykitáám̓ aatí
went to bed
v

 .  

And they went to bed without eating.
Audio: mám.
12.1  má

and
coordconn

 ánca
so
adv

 we
then
adv

 t̓ áqʰá
again
adv

 pá
indeed
adv

 ámittʰéw̓can
woman
n

 tykwinááy̓a
prepared
v

 .  

Then he made another woman.



12.2  má
and
coordconn

 ánca
so
adv

 ís
person
n

 saʼáncí
lacking
adv

 w̓átém
at
Nsfx

 ikkʰim
nothing
n

 ámitʰéw̓can
woman
n

 tykááw̓ay̓ci
made
v

 ,  titáqmim
some(?)
quant

 qa
the
def

ámitʰéwcan
women
n

 tykááw̓ay̓ci
made
v

 .  

It was before there were people, there were just women, just a few women.
12.3  qa

the
def

 kwán
fox
n

 má
and
coordconn

 ánca
so
adv

 tykwinkááléélami
took home
v

 .  

Fox took her home.
Audio: repeats last word.
12.4  má

and
coordconn

 ánca
so
adv

 w̓ ííyuumócˑcaníím̓ i  qa
the
def

 ámitʰéwcan
women
n

 tykááw̓ay̓ci
made
v

 ,  íssáálu
beautiful
ptcp

 tuccóóméʼ
not do
ptcp

.  
Then he made the woman plain looking, not beautiful.
Audio: adds mám ckáˑw̓ay̓ci.
12.5  má

and
coordconn

 ánca
so
adv

 tykwálissáám̓ í
made pregnant
v

 ,  y̓ályú
man
n

 w̓al
with
Nsfx

 ámittʰéw̓can
woman
n

 w̓al
with
Nsfx

 tykwálissáám̓ í
made pregnant
v

 .  

Then he made her pregnant, with a boy and a girl he made her pregnant. 
12.6  c̓ílleq

child
n

 tykwaac̓iilákí
he had
v

 .  

children were born. 
Audio: begins with mám. 
Ends in English with "And that's 'bout's far as I know."


